
TRAUMA KIT NOW! - SMALL - TRAUMA KIT NOW! SMALL - MOLLE -
ADVANCED SUPPLIES - BLACK

The Trauma Kit NOW! - SMALL is the newest med kit from Blue Force Gear.
Designed in response to customers who loved the features and design of the
TKN-MEDIUM but needed a smaller pouch. This MOLLE medical pouch is 30%
smaller than the TKN-MEDIUM. The TKN-SMALL utilizes the single-motion pull
out the top design of the original TKN but in the familiar size and format of a
Double / Triple (stacked) M4 magazine pouch. ESSENTIALS INCLUDES:
Trauma Gloves (Rolled 2x Pair), QuikClot Bleeding Control Dressing (1x - white),
Emergency Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket (1x) Flat Fold Tape
(1x), and Compressed Gauze (1x) PR INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 2x
Pair), QuikClot Combat Gauze LE (1x - black), Emergency Trauma Dressing 6”
(1x), Hypothermia Blanket (1x), Flat Fold Tape (1x), Compressed Gauze (1x),
and Full Size Chest Seal (1x Twin Pack) ADVANCED INCLUDES: Trauma
Gloves (Rolled 2x Pair), QuikClot Combat Gauze (1x - green), Emergency
Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket (1x), Flat Fold Tape (1x),
Compressed Gauze (1x), Full Size Chest Seal (1x Twin Pack), Nasopharyngeal
Airway (1x), and Decompression Needle (1x)  

Attributes

Name: TRAUMA KIT NOW! SMALL - MOLLE - ADVANCED SUPPLIES - BLACK
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430101026
Mfr. No.: HW-TKN-SM-ADV-BK
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.236kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 229mm
Shipping length: 305mm
UPC: 810073653313

Item details

Made in USA
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TRAUMA KIT NOW! SMALL Sicherheitshinweise

Einleitung
Herzlich willkommen zum Sicherheitshinweis für das TRAUMA KIT NOW! SMALL von Blue Force Gear. Dieses
medizinische Kit wurde entwickelt, um Ihnen bei Notfällen zu helfen. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch,
um sicherzustellen, dass Sie das Kit sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das TRAUMA KIT NOW! SMALL nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie das Kit regelmäßig auf Vollständigkeit und Verfallsdaten der enthaltenen Produkte.
Halten Sie das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche Verwendung zu vermeiden.
Informieren Sie sich über die spezifischen Inhalte und deren Anwendung, um im Notfall schnell handeln zu
können.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass Sie die Handschuhe tragen, bevor Sie mit der Behandlung beginnen, um das Risiko
einer Infektion zu minimieren.
Verwenden Sie die QuikClot Blutstillungsverbände gemäß den Anweisungen, um eine effektive Blutstillung zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, die HypothermieDecke richtig zu verwenden, um eine Unterkühlung des Patienten zu
vermeiden.
Überprüfen Sie die Dekompressionsnadel auf Beschädigungen, bevor Sie sie verwenden.
Verwenden Sie die Nasopharyngeal Airway nur, wenn Sie darin geschult sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Öffnen des Kits: Öffnen Sie die MOLLETasche vorsichtig, um die enthaltenen Materialien zu entnehmen.
Verwendung der Handschuhe: Ziehen Sie ein Paar TraumaHandschuhe an, bevor Sie mit der Behandlung
beginnen.
Anwendung des QuikClot: Platzieren Sie die QuikClot Combat Gauze auf der Wunde und üben Sie Druck
aus, um die Blutung zu stoppen.
Anwendung des NotfallTraumaVerbandes: Legen Sie den Verband über die Wunde und sichern Sie ihn mit
dem Klettverschluss.
Verwendung der HypothermieDecke: Wickeln Sie den Patienten in die Decke, um ihn warm zu halten.
Verwendung der Dekompressionsnadel: Führen Sie die Nadel gemäß der Schulung in den betroffenen
Bereich ein.
Verwendung der Nasopharyngeal Airway: Führen Sie die Airway vorsichtig in die Nase des Patienten ein,
wenn dies erforderlich ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie abgelaufene oder beschädigte Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften für medizinische
Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle verwendeten Materialien sicher verpackt sind, um eine Kontamination zu
vermeiden.
Informieren Sie sich über spezielle Entsorgungsstellen für medizinische Produkte in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Trauma Kit NOW! SMALL erworben haben. Sie sollten auch die Website des EU Safety Gate
besuchen, um aktuelle Informationen über Rückrufe und Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf und konsultieren Sie sie regelmäßig, um
sicherzustellen, dass Sie im Notfall gut vorbereitet sind.





TRAUMA KIT NOW! SMALL Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TRAUMA KIT NOW! SMALL from Blue Force Gear. This advanced trauma kit is
designed to provide essential medical supplies in a compact and userfriendly format. This guide outlines important
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your trauma kit.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed for safe use and complies with EU safety regulations. Always follow
usage instructions to avoid accidents.
Enhanced Recalls: Stay informed about potential recalls through official notifications. If a recall occurs, you
will be provided with remedies at no cost.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller meets EU safety requirements.
Special Consumer Focus: This kit is not intended for children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, consult the designated EU contact point for this product.
Rapid Alerts: Monitor the EU Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Read Instructions: Carefully read all instructions and safety information before using the kit.
Inspect Contents: Regularly check the contents of the kit for expiration dates and any signs of damage.
Use in Emergencies Only: This kit is intended for emergency medical situations. Do not use items for
purposes other than their intended use.
Hygiene: Always maintain hygiene when using medical supplies. Wash hands before and after application.
Seek Professional Help: In case of severe injuries, always seek professional medical assistance
immediately.

Instructions for Installation and Usage

Location: Store the trauma kit in a cool, dry place that is easily accessible in case of emergencies.
Opening the Kit: To access the contents, simply pull out the top of the pouch using the singlemotion design.
Using Trauma Supplies:

Trauma Gloves: Always wear gloves when treating injuries to prevent contamination.
QuikClot Dressing: Apply directly to bleeding wounds and hold in place until bleeding stops.
Emergency Trauma Dressing: Use as needed for larger wounds. Follow the instructions provided with
the dressing.
Hypothermia Blanket: Use to maintain body temperature in case of shock or exposure.
Flat Fold Tape: Use to secure dressings and gauze in place.
Compressed Gauze: Apply to wounds to absorb blood and promote clotting.
Chest Seal: For penetrating chest wounds, follow the instructions included with the seal.
Nasopharyngeal Airway: Use if the patient is unconscious and has difficulty breathing.
Decompression Needle: Use only if trained to do so, as improper use can cause harm.

Disposal Instructions

Dispose of Used Items: All used medical supplies should be disposed of in accordance with local regulations
for hazardous waste.
Check Expiration Dates: Regularly check and replace expired items in the kit to ensure readiness.
Environmental Considerations: Do not dispose of medical supplies in regular trash. Follow local guidelines
for safe disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TRAUMA KIT NOW! SMALL, please refer to the EU contact point
designated for this product.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others depend on the proper
use and maintenance of this trauma kit.
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Guide de Sécurité pour la Trousse de Secours
TRAUMA KIT NOW! SMALL

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour la Trousse de Secours TRAUMA KIT NOW! SMALL. Ce document est
conçu pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce guide pour garantir une utilisation optimale et sécurisée.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la trousse est stockée dans un endroit facilement accessible et visible.
Vérifiez régulièrement le contenu de la trousse et remplacez les articles périmés ou utilisés.
Ne laissez pas la trousse à la portée des enfants sans surveillance.
Utilisez uniquement les fournitures de la trousse pour leur usage prévu.
En cas d'accident ou de blessure, consultez un professionnel de santé si nécessaire.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Gants de Traumatisme: Portez toujours des gants lors de la manipulation de blessures pour éviter toute
contamination.
Pansements: Assurezvous que les pansements sont appliqués correctement pour éviter les infections.
Gaz de Combat QuikClot: Utilisez uniquement en cas de saignement grave. Suivez les instructions sur
l'emballage.
Aiguille de Décompression: Utilisez uniquement si vous êtes formé à cette procédure. Ne tentez pas cette
opération sans formation adéquate.
Couverture de Réchauffement: Utilisez pour maintenir la chaleur corporelle des victimes en état de choc.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification du Contenu:

Ouvrez la trousse et vérifiez que tous les articles listés sont présents.
Remplacez tout article manquant ou périmé immédiatement.

Utilisation des Articles:

Gants de Traumatisme: Enfilezles avant de toucher une blessure.
Pansements: Retirez le film protecteur et appliquez directement sur la plaie.
Gaz de Combat QuikClot: Ouvrez le paquet et appliquez sur la plaie en exerçant une pression.
Aiguille de Décompression: Suivez les instructions spécifiques fournies avec l'aiguille.
Couverture de Réchauffement: Dépliez et placezla sur la victime pour conserver la chaleur.

Stockage:

Rangez la trousse dans un endroit frais et sec.
Assurezvous que la trousse est facilement accessible en cas d'urgence.

Instructions d'Élimination
Éliminez les articles périmés ou utilisés conformément aux réglementations locales sur les déchets médicaux.
Ne jetez pas les articles dans les poubelles ordinaires.
Consultez les autorités locales pour des instructions spécifiques sur l'élimination des déchets médicaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la Trousse de Secours TRAUMA KIT NOW! SMALL,
veuillez contacter le point de contact approprié dans votre région.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuez à garantir votre
sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la Trousse de Secours TRAUMA KIT NOW! SMALL.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Trauma Kit
NOW! SMALL

Introduzione
Grazie per aver scelto il Trauma Kit NOW! SMALL di Blue Force Gear. Questo kit è progettato per fornire un
supporto medico essenziale in situazioni di emergenza. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il kit sia sempre accessibile e facilmente identificabile.
Controlla regolarmente il contenuto del kit per assicurarti che tutti gli articoli siano presenti e non scaduti.
Tieni il kit lontano dalla portata dei bambini, a meno che non siano supervisionati da un adulto.
In caso di emergenza, utilizza il kit solo se hai ricevuto la formazione adeguata nel primo soccorso.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre i guanti per trauma quando maneggi materiali potenzialmente contaminati.
Assicurati di avere una buona visibilità e luce adeguata durante l'uso del kit.
Non utilizzare il kit in caso di situazioni che richiedono interventi medici avanzati, se non sei un professionista
formato.
Segui le istruzioni specifiche per ciascun articolo del kit per garantire un uso corretto.
In caso di reazione allergica ai materiali del kit, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza medica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Controllo del Contenuto del Kit

Apri la borsa e verifica che tutti gli articoli siano presenti:
Guanti per Trauma (2x Paia arrotolati)
Medicazione per Controllo Emorragie QuikClot (1x bianca)
Medicazione per Trauma d'Emergenza 6” (1x)
Coperta per Ipotermia (1x)
Nastro Pieghevole (1x)
Garza Compressa (1x)

Se mancano articoli, contatta il rivenditore per una sostituzione.

Preparazione per l'Uso

Lavati le mani o utilizza un disinfettante per le mani prima di maneggiare il kit.
Indossa i guanti per trauma prima di trattare qualsiasi ferita.

Utilizzo degli Articoli del Kit

Medicazione per Controllo Emorragie QuikClot
Segui le istruzioni sulla confezione per applicare la medicazione.

Medicazione per Trauma d'Emergenza
Posiziona la medicazione sulla ferita e applica una pressione costante.

Coperta per Ipotermia
Avvolgi la persona ferita nella coperta per mantenere il calore corporeo.

Nastro Pieghevole e Garza Compressa
Utilizza il nastro per fissare le medicazioni e garantire la compressione.

Dopo l'Uso

Smaltisci i materiali utilizzati in modo sicuro, seguendo le normative locali per i rifiuti sanitari.
Rimuovi e smaltisci i guanti usati.
Riponi il kit in un luogo sicuro e facilmente accessibile per future emergenze.

Istruzioni per lo Smaltimento
Gli articoli scaduti o danneggiati devono essere smaltiti secondo le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Non gettare il kit o i suoi componenti nel normale cestino domestico.
Consulta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali sanitari.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o ulteriori informazioni sul Trauma Kit NOW! SMALL, ti invitiamo a contattare il
tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di lotto e la data di acquisto a portata di mano per
facilitare il supporto.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo Trauma Kit NOW! SMALL. La tua
sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.
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TRAUMA KIT NOW! SMALL Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt TRAUMA KIT NOW! SMALL från Blue Force Gear. Detta första hjälpenset är designat för att ge
dig nödvändiga medicinska förnödenheter i en kompakt och lättanvänd väska. För att säkerställa säker användning
och maximera effektiviteten av detta kit, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt de avsedda instruktionerna.
Håll kitet utom räckhåll för barn och sårbara grupper för att förhindra oavsiktlig användning.
Kontrollera regelbundet innehållet i kitet för att säkerställa att alla komponenter är i gott skick och inte har
passerat sitt utgångsdatum.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart till återförsäljaren eller till tillverkaren.
Håll kitet på en torr och sval plats för att förhindra skador på förnödenheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Trauma Handskar: Använd alltid handskar när du hanterar blod eller kroppsvätskor för att skydda dig själv och
andra.
QuikClot Blödningskontroll Förband: Följ instruktionerna noggrant för att säkerställa effektiv blödningskontroll.
Nödförband: Använd endast för att täcka sår och skador. Byt ut förbandet regelbundet för att förhindra
infektion.
Hypotermivärmefilt: Använd denna filt för att skydda en person från hypotermi. Se till att personen är i ett
skyddat område.
Flat Fålltejp: Använd tejpen för att fästa förband eller andra medicinska produkter på plats.
Komprimerad Gas: Använd med försiktighet och enligt instruktionerna för att undvika skador.
Fullstor Bröstförslutning: Används vid allvarliga bröstskador. Se till att du har rätt teknik innan användning.
Nasopharyngeal Luftväg: Används för att säkerställa fri luftväg. Utbildning rekommenderas för korrekt
användning.
Dekompressionsnål: Använd endast om du är utbildad i korrekt teknik för att undvika allvarliga skador.

Instruktioner för installation och användning

Öppna kitet: Öppna väskan och kontrollera att alla komponenter finns med.
Använd handskar: Sätt på trauma handskar innan du påbörjar någon medicinsk behandling.
Bedöm situationen: Utvärdera skadans allvarlighetsgrad och bestäm vilka förnödenheter som behövs.
Använd förband: Applicera QuikClot Blödningskontroll Förband på blödande sår enligt instruktionerna.
Skydda mot hypotermi: Om personen är kall, linda in dem i hypotermivärmefilten.
Säkerställ luftvägar: Använd Nasopharyngeal Luftväg om personen har svårt att andas.
Vid behov, använd Dekompressionsnål: Använd denna endast om du är utbildad och situationen kräver
det.
Rengör och städa: Efter användning, ta bort handskarna och kassera dem på ett säkert sätt.

Avfallshantering
Kassera använda förband och handskar i enlighet med lokala riktlinjer för medicinskt avfall.
Förpackningar och oönskade produkter kan slängas i vanligt hushållsavfall, så länge de inte är
kontaminerade.
Se till att alla komponenter är borta från barn och djur efter användning.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om TRAUMA KIT NOW! SMALL, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren
där produkten köptes. Kontrollera även EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser eller
säkerhetsuppdateringar relaterade till produkten.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt TRAUMA
KIT NOW! SMALL. Tack för att du prioriterar säkerhet och välbefinnande.
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Návod k použití TRAUMA KIT NOW! SMALL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRAUMA KIT NOW! SMALL od společnosti Blue Force Gear. Tento produkt je
navržen tak, aby splnil potřeby uživatelů, kteří vyžadují kompaktní a efektivní lékárničku pro první pomoc. Před
použitím tohoto produktu si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že máte potřebné znalosti o poskytování první pomoci.
Vždy zkontrolujte, zda je lékárnička uzavřená a nepoškozená.
Lékárnička je určena pouze pro dospělé osoby a osoby starší 18 let. Děti by měly být pod dohledem
dospělých.
Uložte lékárničku na suchém a chladném místě, mimo dosah dětí.
V případě alergií na jakékoli součásti lékárničky se vyvarujte jejich použití a konzultujte s lékařem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím jakýchkoli zdravotnických produktů si vždy přečtěte příbalový leták nebo pokyny.
Pokud je lékárnička poškozená nebo chybí některé položky, nepoužívejte ji a kontaktujte prodejce.
Ujistěte se, že používáte produkty v souladu s jejich určením.
Pokud dojde k nehodě nebo zranění, vyhledejte lékařskou pomoc co nejdříve.

Pokyny pro instalaci a používání

Otevření lékárničky:

Otevřete lékárničku pomocí horního zipu.
Zkontrolujte obsah lékárničky a ujistěte se, že jsou všechny položky přítomny.

Použití jednotlivých položek:

Trauma rukavice: Vytáhněte rukavice a nasaďte je před jakýmkoli kontaktem se zraněným.
QuikClot obvaz: Použijte k zastavení krvácení. Umístěte obvaz přímo na zranění a jemně stlačte.
Nouzový trauma obvaz 6”: Použijte na velká zranění. Zabalte obvaz kolem zranění a zajistěte ho.
Deka proti podchlazení: Použijte k udržení tělesné teploty zraněného.
Plochá páska: Použijte k zajištění obvazů na místě.
Komprimovaná gáza: Použijte na rány pro absorpci krve a ochranu před infekcí.

Údržba lékárničky:

Pravidelně kontrolujte obsah lékárničky a vyměňujte vypršené nebo použité položky.

Pokyny pro likvidaci
Po použití lékárničky nebo jejích částí, které jsou poškozené nebo vypršené, je zlikvidujte v souladu s
místními předpisy pro odpad.
Nepoužívejte lékárničku jako běžný odpad; ujistěte se, že všechny zdravotnické položky jsou zlikvidovány
bezpečně.

Kontakt pro další podporu
Pokud potřebujete další informace nebo máte dotazy ohledně produktu, kontaktujte prosím prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte při kontaktu připravené číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si vybrali TRAUMA KIT NOW! SMALL. Vaše bezpečnost a zdraví jsou naší prioritou.


